
Fej fe j m e lle t t  a  szeg ed i és a pécsi s z ín h á z fe lú jítá s

Megújulóban egy 
patinás színházépület

Fellner és Helmer alkotása impozáns része
lesz ismét a Tisza-parti palotasornak

Befejezés előtt a szegedi Nemzeti Színház felújítása Fotó: Nagy László

Sok pécsi a rco t lá tha ttunk a 
Szegedi Szabadtéri Játékok ide i 
e lőadása in . Azoknak, ak ik  a 
városban körülnézve elsétá ltok 
a Múzeum, a T isza-part felé, 
b izonyára fö ltűnt, hogy a Nem 
zeti Színház épületének már 
csak egy részét bo rítják  á llv á 
nyok, s hogy körü lö tte  a desz
kapa lánk is m ennyire „össze
húzódott". A külső festés u to l
só sim ítása it végzik, s az im 
már 102 esztendős színházépü
let keleti o ld a la  új köntösben, 
te ljes szépségében mutatkozik 
e lő ttünk.

M eg tud tam : az építők de 
cem ber 30-ra ígérik a színház 
műszaki á tadás-á tvé te lé t. Ezt 
követi a techn ika i berendezések 
összehangolása, a beköltözkö- 
dés. Érdekes azonosság: m ind 
ez szinte napra készen m eg
egyezik a pécsi színházfelújítás 
első ütemének, a Kamaraszín
háznak az á tadásáva l és b ir 
tokba  vételével, amelynek m un
ká la ta iró l nemrég beszámol
tunk. így az ide i évad náluk is 
m ostani helyükön, a film színház
ból á ta la k íto tt Zenés Színház
ban és a Kisszínházban folyik, 
ille tve  fe jeződik be.

Az épü le t je len leg i á lla p o tá 
ban is sejteti, mennyire im po
záns része lesz környezetének, a 
T isza-parti parksétány e lején, a 
„n a g y  víz" után fö lé p ü lt p a lo 
ták szomszédságában. Ahol 
egyébként ú ja b b  középületek 
terü letén fo lynak á ta lakítás i, i l 
letve rekonstrukciós m unkálatok 
egyide jű leg . Közvetlen szom
szédjában, a vo lt KlSZ-székház- 
ban a leendő szegedi körzeti 
rád iós túd ió  épü le té t; á te llen- 
ben, a D ankó Pista-szobor m ö
gö tt az évek óta lezárt H u n g á 
ria Szálló t ú jítjá k  fel eredeti, 
századfordulós stílusában.

A  színházban jó  ütemben 
folynak a belsőépítészeti m un
ká la tok. Itt nemes anyagoka t 
is fe lhasználnak. Az előcsarnok 
oszlopait kubai szürke márvány, 
a fa la k a i sokfelé sárga m űm ár
vány borítja . Rekonstruálják a 
lépcső fe ljá ra tok fa lán  lévő 
gipsz futódíszeket is, ezek 
hossza 2,5 k ilom éter. F e lú jíto t
ták a nézőtér freskóit, a p á 
holysorokat aranyfüstlemez- 
borítás fed i. Elkészült a vas
függöny, a szellőzés, a záporoz- 
ta tó  berendezés; s az üzemi 
szárnyrész is — az öltözők, iro 
dák, je lm eztá ro lók stb. —

szeptemberben építészetileg 
műszaki á tadásra készen á ll
nak. Beszerelték az 56 lyukkár- 
tya-vezérlésű, d íszletm ozgató
gépet, s még az idén befe jező
d ik a forgószínpad és az emel-- 
hető-süllyeszthető zenekari árok 
k ia lakítása is.

A  szegedi színházat egyéb
ként a neves osztrák színház- 
építő  cég, a Fellner és Helm er 
je llegzetes, a korább i nagy 
korszakok form akincseit ötvöző 
stílusában ú jítjá k  fe l. (A cég 
egyébként szinte egyedura lkodó 
volt. a m últ század utolsó ha r
m adának német és osztrák szín

házépítészetében.) Számos m a
gyar színházat is építettek, m int 
a mai Blaha Lujza téren jó  20 
éve lebonto tt, egykori Népszín
házát (1875), a Vígszínházát 
(1896), a temesvári (1875), a 
fium ei (1883), a kecskeméti 
(1896), a nagyváradi (1900) és 
a kolozsvári (1906) színházakat, 
a szegedin kívül.

A  szegedi városi színházat 
1883-ban ava tták fe l. A lig  két 
év múlva te ljesen leégett, de 
he lyreá llíto tták, és 1886 őszén 
(!) m ár ismét m űködhetett. 
1979-ig ebben az épületben 
já tszott a szegedi színház; te l

jes fe lú jítása  csaknem száz 
év után kezdődött el. A m un
ká la tok  a fe lú jítás  első szaka
szában von tato ttan  ha lad tak — , 
ille tve  nem ha lad tak — ; 1983- 
tó l viszont fe lgyorsultak.

Az eredeti szépségében re 
konstruá lt és korszerűsített Sze
gedi Nemzeti Színház e lő re lá t
ha tó lag  a 100 éve porig  égett 
színház he lyreá llításának cen 
tenárium án, 1986 őszén nyílik 
meg ismét a közönség számára. 
N agyjábó l a fö lú jíto tt pécsi 
Kamaraszínházzal egy időszak
ban.

W. E.

Dr. Horváth Veronika, 
az anyanyelvi kézikönyv szerzője

Magyar nyelv 
és irodalom — 
Horvátországban

Nemrég je le n t meg egy is
ko la i segédkönyv, am ely cé l
kitűzéseinél fogva kiem elke- 

' d ik  tö b b i társa közül. A  H o r
vátországi M agyarok Szövet
sége ad ta  ki A  m a g y a r  n y e l v  
és  i r o d a l o m  t a n í t á s a  című
tanári segédkönyvet. Szer
zője d r .  H o r v á t h  V e r o n i k a ,  a 
JPTE Tanárképző Karán az 
iroda lom tudom ányi tanszék 
egyetem i ad junktusa . Ö volt 
az egyik szerzője az Anya- 
nyelvápolás című tankönyv
nek is, am ely az 1 -4 . osztá
lyok számára készült el 1979- 
ben.

— M inden évben m eg je 
lennek ná lunk a határon tú li 
Baranyából a ha llga tók  —, 
m ondja  dr. Horváth Veronika 
- ,  akik különösen nagy fe l
a d a to t vá lla ln a k  m agukra. 
Hiszen nem egyszer ra jtuk 
á ll, hogy o tthon fo ly ta tód - 
hat-e  a m agyar nyelv o k ta tá 
sa vagy pedig szakember hí
ján  meg kell szüntetni. Kü
lönösen a szórványvidékeken 
nagy je len tőségű a m unká
juk. Gyakran egyedüli m agyar 
ta g ja i a tantestü leteknek, 
s egyben a szórványm agyar
ság nyelvének, ku ltú rá jának, 
hagyom ányainak megőrzői 
és továbbadó i. Rendszeresen 
ta rto ttuk  és ta rtju k  nekik a 
továbbképzéseket, s külön 
fog la lkozunk azokkal a ta n á 
rokkal, akik Batinán, H erceg- 
szöllősön, Vörösmarton, Vár- 
darócon és m ásutt tanórán  
kívül ta n ítjá k  a m agyar nyel-

[ vet.
A szomszédos Szlavónia- 

Baranya terü le tén a m agyar 
anyanyelvi ku ltúra  m eg ta rtá 
sán és fejlesztésén igen sok 
fórum, intézmény és szakem
ber m unkálkodik. Példasze- 

| rűek a kölcsönös kapcso la 
tok Baranya megyével. Dr. 
H orváth Veronika egy év ti
zede m unkatársa ennek a 
program nak, amelynek egyik 
vezető személyisége, M erki 

' Ferenc nemrég hunyt el 
m indkét közösség nagy fá j
da lm ára.

Dr. H orváth  Veronika így 
m uta tja  be az egymást ki- 

. egészítő két könyvet:
-  Az Anyanyelvápolás c í

mű tankönyv az a forrás, 
am elybő l m agyar versek, p ró 

zai művek, neves íróktól, kö l
tőktő l származó olvasmányok 
á lta l nyílik lehetőség az 
anyanyelv ápo lására. A m a
gyar művek m e lle tt ju g o 
szláv szerzők m agyarra fo r
d íto tt írásai is szerepelnek a 
könyvben — a népek testvé
risége, egymás irán ti m eg
becsülése jegyében. A kézi
könyv ezek fe ldo lgozásához 
kíván segítséget adn i a m a
gyar anyanyelvű, a lap fokú  és 
á lta lános  okta tásban d o lg o 
zóknak, különösen azoknak a 
pedagógusoknak, akik hor- 
vá t vagy szerb anyanyelvű ta 
gozaton tan ítanak.

Ez az együttm űködés e red 
ményezte azután dr. H orváth 
Veronika p u b liká c ió it a sza
badka i O kta tás és Nevelés 
című lapban, va lam in t a 
HMSZ évkönyvében. És a ku
ta tásokat, m ajd az elkészült 
tanu lm ányt is a pár éve e l
hunyt Baranyai Jú liá ró l, a 
Drávaszög és Horvátország 
szórványm agyarsága m últjá t, 
népi k incse it összegyűjtő, ná 
lunk még m indig kevéssé is
mert és elism er ku ta tó tó l.

Dr. H orváth Veronika i  
JPTE TK iroda lom tudom ányi 
tanszékén a 19. század m á
sodik fe lének iro da lo m tö rté 
netével fog la lkozik , és ku ta 
tásokat fo ly ta t a 20. század 
pécsi iroda lm ában. A Janus 
Pannonius Társaságról írott 
tanu lm ányá t a Levéltári Fü
zetekben pu b liká lta , a M i
nerva Társaságról szóló az 
Iroda lom történe ti Közlemé
nyekben lá t m ajd n a p v ilá 
got. A nyáron je le n ik  meg 
egyetem i pub likác ióban  Ba
bits pécsi kapcso la ta iró l 
íro tt m unká ja , s ku ta tásoka t 
fo ly ta t a pécsi Erzsébet Tu
dom ányegyetem  bölcsész
képzésének vonatkozásairó l, 
S egy ú ja b b  téma Csáth G é
za életműve, amelynek e lm é
lyü ltebb  tanulm ányozására 
ugyancsak a m a g y a r-ju g o - 
szláv kapcsolatok, egyetem i 
csere révén nyílt mód Ú jv i
déken és Szabadkán. Csáth- 
ku ta tása ibó l a kar Stúdia cí
mű köteteinek legu tóbb i szá
ma közölt egy tanu lm ányt a 
trag ikus sorsú m agyar író v i
lágképének elemzésével.

G állos Orsolya
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Kiállítás a Pécsi Galériában

J1 te r m e s z e i„Egy ideges fé rfiú  a réten 
rét nélkül jó  volna te ljesen ; / 
nézze meg hát, hogy m iképpen 
é ljen (túlnyom órészt) rétte- 
len.”  (M orgenstern).

Ez az ideges fé rfiú  ju to tt 
eszembe, am ikor a Pécsi G a lé 
ria be já ra tá n á l m eg p illan to t
tam  a k iá llítás t h irde tő  p la ká 
to t a ném ileg h iva lkodó ké t
nyelvű fe lira tta l és az ismerős 
b irkákka l, akik lá tha tó lag  nem 
véve tudom ást helyzetük b i
zonyta lanságáról, rendületlen 
nyugalom m al néznek a lá to g a 
tó szemébe. N yilván nem is
merték a 60-as, 70-es évek
népszerű s logan je it a természet 
m egism erhetőségéről, és azt a 
ma m ár m osolyogtatóan naiv 
k ije len tést sem, ami szerint az 
„em b e r legyőzi a term észetet", 
így később sem jö ttek  zavarba 
a környezetszennyezés m értéké
ről közzétett ada toktó l vagy a 
természeti egyensúly fe lb o m lá 
sának tényétől, leg fe ljebb  ked 
venc e lede lükrő l á lla p ítha ttá k  
meg némi keserűséggel, hogy 
az m ár nem a régi. A  k iá llítá s 
lá to g a tó t anná l kíváncsibbá 
teszi ez az id il l i  kép. Ö ugyan
is m ár rég elszokott az id ilek- 
tő l. Többet ha ll a természeti 
katasztrófákró l, a természetes 
anyagok, e ljá rások előnyeiről, 
és szinte vakon kezd hinni a
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természet ere jében —  m iután 
a sa já t e re jében csa lódott.

Kíváncsian várjuk tehát, va 
jon  m it je le n t a nyolcvanas 
évek művésze számára á te r
mészet, m iként je lö li meg az 
ember és a művészet term é
szethez való viszonyát? Egysé
ges fe le le te t nem várhatunk, 
hiszen nem létezik olyan no r
matív értékrend, amely ezt le 
hetővé tenné. A  válasz sokféle 
és gyakori az idézet, a p a ra 
frázis. így lesz sokszínű, egészé
ben véve mégis kissé fakó, im 
pulzus nélkü li a k iá llíto tt anyag. 
Talán a kérdés érkezett rossz
kor. Talán jobban  fo g la lko z 
ta tja  most a művészeket az em 
ber természete, a do lgok te r 
mészete, sa já t természetük.

Kevés az olyan művész, m int 
C h r i s t o ,  aki ember és te rm é
szet viszonyát d e fin iá lja , h ite t 
téve a beavatkozás, á ta la k ít
hatóság és egyszersmind az 
együttm űködés lehetősége m el
lett. A  svéd V e r d u i j n  másként 
határozza meg ezt a kapcso
la to t: a „ké p  a képben" m ód
szerrel vetít id illikus  tá ja t koc
kás füzetlapra , m elle tte  a na 
tu rá lison  m eg je len íte tt ecset
te l, ezzel m integy jelezve az 
emberi a lko tás természettől 
való idegenségét.

D irekt, ironikus módon je lö li 
ezt a viszonyt —  ember és te r 
mészet viszonyát —  B a r a n y a y

A n d r á s  kifeszített, bontásra 
előkészített disznót ábrázoló 
képén. A  m agyar k iá llítóka t á l
ta lában  az iron izá ló  hangvétel 
je llem z i: K e m é n y  G y ö r g y  Ter
mészetes táp lá lkozás, természe
tes öröklődés, L e n g y e l  A n d r á s  

Természetes rózsa, B ö r ö c z  A n d 
r á s  M egpróbá ltak  term észete
sen viselkedni a körü lm ények
tő l függe tlenü l, l e  L u g o s s y  
L á s z l ó  Az összes m agyar fáka t 
im ádom  című m unkáinak az 
irón ia  m elle tt az iroda lm ias 
elem is fontos része. E l K a -  
z o v s z k i j  képének címével is a 
művész természethez való p a 
radox viszonyát je lz i (Termé
szet a tá jképben).

M eglepően kevés viszont a 
drám ai hangvételű alkotás, és 
ezek is főképp német a lkotók 
művei. Az már a sors irón iá ja , 
hogy ezek közül a le g e rő te lje 
sebb a m agyar származású, 
Berlinben élő L u x  A n t a l  Die 
N a tu r ist Tod című lendületes, 
expresszív m unkája. (Itt je 
gyezném meg, hogy célszerű 
le tt volna a jo b b  m egértés é r
dekében a képaláírásokon le 
fo rd íta n i a címeket.)

A  csehszlovákiai D e z i d e r  
T ó t h  vagy M i c h a l  K e r n  koncep
tuá lis  fo tó ikon élő, közismert 
és érvényes szim bolikát a lk a l
maznak, ám nem sikerül m ind 
ezt a je len tést gazdagító  új 
kontextusba helyezniük, így

érdektelenek m aradnak. A k i
á llíto tt anyag je len tős vonu la 
ta a történe lm i, sőt: művészet- 
tö rténe ti idézeteket kapcso lja  a 
természet fogalm ához. A fra n 
cia B e n h a m o u  fotom ontázsán 
Bottice lli közismert Vénuszának 
lába lá thö tó , fö lö tte  fekete 
négyzeten ú jszü lö tt sziámi ik 
rek képe. így m integy szembe
á llí t ja  az emberi a lkotás tö ké 
letességét a természeti p roduk
ciók lehetséges töké le tlenségé
vel. S z e g ő  G y ö r g y  képregényt 
idéző fo rm ában Rodin G ondo l
kodó jának f ig u rá já t használja 
fe l kevés lelem énnyel.

A nnál vonzóbb, keresetle
nebb e l  Z á m b ó  I s t v á n  Kígyóra 
nyelvet ö ltő  lánya, aki m agátó l 
értetődő természetességgel já t 
szadozik egy nyálra tekeredett 
kígyóval. A  lány meztelensége 
és az egymás fe lé  fordu ló , 
azonos grimaszt m utató á lla ti 
és emberi arc m intha lényegi 
azonosságunkat sejtetné. Ked
ves fricska ez m indazoknak, 
akik va laha is ké te lkedtek e b 
ben az ősi közösségben.

Egészében véve sok kellemes 
élményben lesz része annak, 
aki e llá to g a t a Pécsi G a lé riá 
ba. Feltéve, ha nem vár túl 
sokat. Ellenkező esetben az tö r 
ténik, ami a bevezetőben em
líte tt ideges úrra l is m egesett: 
„Egy ideges fé rfiúnak jobb , 
ha fe lá ll ú jbó l, és a rét he
lyett /  azonnal más parad icso 
mokba / (pé ldának okáért: 
el) siet."

Kovács Orsolya A „Természet" kiállítás Fotó: Tóth László


